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Designed by: CRS albed

Typology: Porta battente | Hinged 

door | Porte battante | Drehtü r | 

Puerta batiente

Integra è un semplice segno, 
uniforme e ininterrotto, un’ombra 
quasi invisibile su una parete 
che si apre per trasformarsi in 
porta, defi nita nei suoi contorni 
semplicemente dalla luce che 
attraversa i due ambienti che divide.

Integra is a uniform and continuous 
simple sign, a quite invisible shadow 
on a wall, which opens to become a 
door, outlined by the light that passes 
through the two environments that it 
divides.

Integra est un signe simple, uniforme 
et ininterrompu, une ombre presque 
invisible sur un mur qui s’ouvre 
pour se transforme en porte, dont 
les contours sont tout simplement 
défi nis par la lumière qui traverse les 
deux espaces qu’elle sépare.

Integra zeichnet sich durch ihre 
einfache, gleichmäßige und 
durchgehende Wirkung aus, ein 
beinahe unsichtbarer Schatten an 
der Wand, der sich öffnet und in eine 
Tür verwandelt. Ihr schlichter Umriss 
wird nur durch das Licht in den 
beiden Räumen nachgezeichnet, die 
durch die Tür getrennt werden.

Integra es un signo sencillo, 
uniforme y continuo, una sombra 
casi invisible en la pared, que se abre 
para transformarse en una puerta, 
cuyos contornos se defi nen por la luz 
que atraviesa los dos ambientes que 
separa.

Integra
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Integra is composed by an 

aluminium structure, which 

can be completed on both 

sides with most different 

materials and fi nishings. 

Integra besteht aus einer 

Struktur aus Aluminium, die 

beidseitig die verschiedenen 

Materialen und Ausführungen 

empfangen kann. 

Integra est composée par 

une structure en aluminium 

qui peut être proposée dans 

différents matériaux et 

fi nitions des deux côtés.

Integra está compuesta por una 

estructura de aluminio, que 

puede acoger en ambos lados 

varios materiales y acabados. 

integra

Integra è formata da una struttura in 

alluminio, che può accogliere, su entrambi 

i lati, i più diversi materiali e le più diverse 

fi niture.



omnibook 38 39

Le panneau, de même 

épaisseur que le mur, se 

positionne au ras du mur des 

deux cotés lorsqu’il est fermé. 

Paneel, dick als die Wand, als 

geschlossen, wird beidseitig 

wandbündig.

La puerta, cuyo grosor es 

igual al muro, cuando está 

cerrada queda a ras de la 

pared por ambos los lados.

Il pannello, spesso quanto il 

muro, quando chiuso diventa 

a fi lo del muro da entrambi i 

lati.

The panel, as thick as the 

wall, when closed, becomes 

fl ush with the wall on both 

sides. 

 

integra
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De l’évolution de Integra est née 

Integra Vision. Un système de 

porte avec miroir réfl échissant 

qui accueille dans son intérieur 

un moniteur qui peut transmettre 

contenu vidéo images. Exemple 

de la combinaison parfaite entre 

la technologie sophistiquée, 

l’ingénierie fi able, la conception 

rigoureuse et la liberté de 

conception pour mieux s’adapter 

à tous les besoins et de 

personnalisation.

Von der Entwicklung von 

Integra kommt Integra 

Vision auf. Ein Türsystem mit 

verspiegeltem Glas mit einem 

innerem Monitor, der Videos 

und Bilder sendet. Beispiel 

von perfekter Verbindung 

zwischen überfeinerte 

Technologie, zuverlässige 

Mechanik, strenges Design 

und Gestaltungfreiheit, 

für jedes Erfordernis und 

Anpassung.

A partir de la evolución de la 

puerta Integra nace Integra 

Vision. Un sistema de puerta 

batiente con vidrio refl ex y 

un monitor integrado que 

puede transmitir videos y 

fotos. Ejemplo de combinación 

perfecta entre una tecnología 

sofi sticada, una fi able 

mecánica, diseño riguroso 

y libertad de proyectos 

para adaptarse a todas las 

exigencias y personalizaciones.

The evolution development 

of Integra created Integra 

Vision. A door system with 

glass refl ex and monitor 

inside which can transmit 

video and photos.  Example 

of the perfect combination of 

sophisticated technologies, 

reliable engineering, design 

and projecting freedom to 

better fi t each requirements 

and customization.

Dall’evoluzione di Integra nasce Integra Vision. Un sistema 

porta con specchiatura rifl ettente che accoglie al suo interno un 

monitor in grado di trasmettere contenuti video ed immagini. 

Esempio di perfetto connubio tra sofi sticata tecnologia, 

affi dabile meccanica, rigoroso design e libertà progettuale per 

meglio adattarsi ad ogni esigenza e customizzazione.

Integra vision
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Integra in frassino light brown 

and frame in white lacquered 

aluminium. 

Integra en frassino light 

brown et cadre en aluminium 

laqué blanc.

Integra in frassino light brown 

und Rahmen in Aluminium 

weiß lackiert.

Integra en frassino light 

brown y marco de aluminio 

lacado blanco. 

integra

Integra in frassino light brown 

e telaio in alluminio verniciato 

bianco.
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Integra

Particolare serratura magnetica | Detail of the 

magnetic lock | Détail de la serrure magnétique 

| Detail des magnetischen Schloß | Detalle de la 

cerradura magnética

Integra in cartongesso su muratura o cartongesso | Integra in plasterboard for application on wall 

or plasterboard | Integra en placoplâtre pour application sur maçonnerie ou placoplâtre | Integra in 

Gipskarton auf Mauerwerk oder Gipskartonplatten | Integra en pladur en albañilería o pladur

Integra in legno su muratura o cartongesso | Integra in wood for application on wall or plasterboard 

| Integra en bois pour application sur maçonnerie ou plâtre | Integra in Holz fuer Mauerwerk oder 

Gipskartonplatten | Integra en madera en mampostería o pladur

Integra doppio vetro su muratura o cartongesso | Integra double glass for application on wall 

or plasterboard | Integra Double verre pour application sur maçonnerie ou placoplâtre | Integra 

Doppelglas auf Mauerwerk oder Gipskartonplatten | Integra doble vidrio en mampostería o pladur

Particolare cerniere incassate nello stipite murato 

| Detail of the built-in hinges mounted in the frame 

| Détail charniéres encastrées dans le châssis 

dissimulé dans le mur | Detail der eingelassenen 

Scharniere im eingemauerten Rahmen | Detalle 

de las bisagras empotradas en la jamba tabicada
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Pannello porta, schienali e attrezzature in legno | Door panel, seatbacks and wooden equipment | Panneau de porte, dossiers et équipement en bois | 

Türverkleidung , Sitzrücken  und Holzausruestung | Panel de puerta, respaldos y equipo en madera
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ardesia

bianco acrilico

nobilitato louvre

nobilitato carbone

nobilitato bianco

nob. mid forest

nob. dark forest

nob. light forest

fi niture

bianco

wengè

noce canaletto

frassino light

laccato ral

Stipiti, telaio porta, montanti e struttura tavolo | Door jambs, door frame, uprights and table structure | Jambage, cadre de porte, montants et structure de 

la table | Türpfosten, Türrahmen , Pfosten und Tischstruktur | Jambas, marco de puerta, montantes y estructura de la mesa.
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nero

bronzo

champagne

Pannello porta, schienali e accessori | Door jambs, door frame, uprights and table structure | Jambage, cadre de porte, montants et structure de

la table | Türpfosten, Türrahmen , Pfosten und Tischstruktur | Jambas, marco de puerta, montantes y estructura de la mesa.
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Pannello porta e schienali | Door panel, seatbacks and wooden equipment | Panneau de porte et dossier | Türverkleidung  und Rückwaende | Panel de 

puerta y respaldo

fi niture
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ardesia satinato

nero satinato

quarzo satinato

senape satinato

tortora

ardesia

nero

dark grey

bianco neve extr.

neve acidato

senape

polvere

polvere satinato

verde petrolio

verde petrolio sat.

neutro

acidato

bianco latte

neutro extrach.

specchio

fumè

bronzo

acidato extrach.

fumè acidato

bronzo acidato

sfoked refl ex

bronzo refl ex

Pannello porta e schienali | Door panel, seatbacks and wooden equipment | Panneau de porte et dossier | Türverkleidung  und Rückwaende | Panel de 

puerta y respaldo

specchio bronzo

satinato

trasparente

neutro refl ex

quarzo

tortora satinato
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Stampa su bronzo acidato | Printing on bronze etched glass | Impression sur verre bronze acidato | Drucken auf Bronze Acidato Glas (gefrostet) | 

Impresión en vidrio bronce acidato
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riad negativo nero

sophie bianco

bronzo acidato

Stampa su vetro fumè acidato | Printing on smoked frosted glass | Impression sur verre fumé acidato | Druck auf Fumé Glas (gefrostet) | Impresión en 

vidrio fumé acidato

riad negativo nero

sophie bianco

fumè acidato
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tweed grigio

riad nero

tweed grigio

riad nero

Stampa vetro su extrachiaro | Printing on extrachiaro glass | Impression sur verre extrachiaro | Druck auf Glas Extrachiaro | Impresión en vidrio 

extrachiaro
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extrachiaro

arrow

riad colorato

sophie

tweed grigio

Stampa su vetro acidato extrachiaro | Printing on extrachiaro-etched glass | Impression sur verre acidato extrachiaro | Druck auf Glas Acidato 

Extrachiaro (gefrostet) | Impresión en vidrio extrachiaro acidato
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arrow

riad colorato

sophie

tweed grigio
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legenda simboli

Apertura cerniere 180°

Opening of the hinges 180°

Ouverture des charnieres 180°

Öffnung der Scharniere 180°

Apertura bisagras de 180°

Stipite telescopico  

Telescopic jamb

Montant télescopique

Teleskopischer Pfosten

Jamba telescópica

Cerniera regolabile

Adjustable hinge

Charnière réglable 

Verstellbare Scharniere 

Bisagra regulable

Stipiti in alluminio

Jambs in aluminium

Montants en aluminium

Pfosten aus Aluminium

Jambas de aluminio

Serratura magnetica

Magnetic lock

Serrure magnétique

Magnetisches Schloß

Cerradura magnética

Installazione su muratura o cartongesso  

Installation on brick or plasterboard

Application sur mur ou placoplatre

Montage an die Wand oder Gipskarton

Instalación en pared de ladrillo o cartonyeso

Su misura

Custom-made

Sur mesure

Nach Maß

A medida

Versione a tirare e a spingere

Version to pull and to push

Version  à tirer ou à pousser

Ausführung zum Ziehen oder zum Drücken

Versión a tirar y a empujar

Possibilità di inserire serratura

Lock may be inserted 

Possibilité de serrure

Schloßmöglichkeit

Posibilidad de insertar la cerradura

Insonorizzante

Soundprofed

Insonorisation

Schalldämmung

Insonorización

Antincendio

Fire door

Résistant au feu

Feuerfest

Antiincendio

Paraspifferi

Retractable strip

Joint rétractable

Zugluftstoppern

Burlete

Porta battente corridoio

Corridor door

Porte battante couloir

Drehtür Flur

Puerta batiente pasillo

Porta scorrevole

Porte coulissante

Sliding door

Schiebetür

Puerta corredera

Porta battente

Swing door

Porte battante

Drehtür

Puerta batiente

Rallentatore 

Slow-Motion

Ralentisseur

Verlangsamer

Freno

Vetro di sicurezza

Safety glass

Verre de securité

Sicherheitsglas

Vidrio de seguridad

Filomuro da entrambi i lati

Flush door on both sides

Ras du mur des deux cotés

Beidseitig wandbündig

Puerta enrasada a la pared por 

ambos los lados

Possibilità di arrivare a soffi tto

Possibility of all height door 

Possibilité de toute hauter

Ganze Höhe möglich

Posibilidad de puertas hasta el techo

Binario ad incasso

Built-in rail

Rail encastré

Eingelassene Schiene

Guía empotrada

Rotazione a 360° e scorrimento lateralmente

360° rotation and side sliding 

Rotation à 360° et coulissement 

latéralement

360 °Drehung und Seitengleitung

Rotación a 360° y deslizamiento lateral

Binario ad incasso

Built-in rail

Rail encastré

Eingelassene Schiene

Guía empotrada

Scorrimento a pavimento

Slide on the fl oor

Coulissement au sol

Bodenlaufen

Deslizamiento a suelo

Chiudiporta integrato 

Built-in door closer

Ferme- porte integré

Eingelassener Türschließer

Cierre automático de la puerta 

empotrado

Moduli

Modules

Modules

Module

Modulos

fabric white

fabric black

alu natural mesh

gold mesh

tweed metal mesh

deluxe gold

deluxe silver

Pannello porta e schienali | Door panel, seatbacks and wooden equipment | Panneau de porte et dossier | Türverkleidung und Rückwaende | Panel de

puerta y respaldo
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Mensole in vetro | Door jambs, door frame, uprights and table structure | Jambage, cadre de porte, montants et structure de la table | Türpfosten, 

Türrahmen , Pfosten und Tischstruktur | Jambas, marco de puerta, montantes y estructura de la mesa.
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neutro extrach.

fumè

bronzo

dark grey

acidato

fumè acidato

bronzo acidato

fi niture




